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demander si on exécute des revêtements bitumineux pour
satisfaire au trafic, ou seulement dans le but d'une longue
durée Un bon revêtement doit être composé de telle
manière qu'il n'y ait pas excédent de bitume ; il doit contenir
autant de vides qu'il est nécessaire pour absorber le bitume
libéré par la chaleur du soleil. Si tel n'est pas le cas, le
bitume remonte à la surface du revêtement, c'est le
phénomène bien connu du ressuage, qui provoque ces surfaces
brillantes et glissantes sous la pluie et le froid. Un
revêtement plutôt maigre a l'avantage de rester toujours rugueux
et de ne pas briller. Nous avons assez d'expérience pour
savoir que de bons revêtements bitumineux atteignent sans
autre une durée de 25 ans et même plus. Nous savons aussi
par contre que la plupart de ces anciens et bons revêtements,
s'ils ont été exécutés en épaisseur suffisante, satisfont encore
aux exigences actuelles, mais que dans la plupart des cas
on constate que c'est la sous-chaussée de la route qui a été
abîmée par les sollicitations du trafic.

Notre plus cher désir auprès des administrations est
qu'elles prennent plus facilement leurs responsabilités et
qu'elles soient plus ouvertes aux nouvelles méthodes de
construction. Nous désirons que la routine qui dicte le dimen-
sionnement des sous-chaussées et des revêtements soit
abandonnée au profit de connaissances scientifiques. Tous
ces désirs sont notre collaboration pour obtenir qu'en Suisse
les temps anciens soient révolus et qu'enfin nous passions
à l'exécution d'un réseau moderne de routes avec des
autoroutes. Mais en tout premier lieu, ces désirs doivent servir
à un emploi rationnel de nos deniers mis à la disposition du
nouveau réseau routier et à l'obtention de routes roulantes
et sûres, établies pour une longue durée.

W. Bonomo
(traduit de l'allemand par P. Chastellain.)

SOCIETE VAUDOISE DES INGENIEURS
ET DES ARCHITECTES
(SECTION S.I.Ä.)

Assemblée générale extraordinaire
vendredi 27 juin 1958, à 20 h. 30, à l'Hôtel de lu Pair,
salle « C », 1er étage, Lausanne.

Ordre du jour :

Lecture du procès-verbal de la dernière assemblée générale
nsîtiraiordinaire.

Rapport de la commission pour la création d'un secrétariat
permanent.

Ratification de la commission des ingénieurs déléguée au
sein du Conseil paritaire.

Etude d'une assurance maladie. Exposé de M. Seylaz;
secrétaire aux Groupements patronaux.

Ratification de la commission S.V.I.A. en vue de l'Exposition

nationale.
Divers et propositions individuelles.

STS
SCHWEIZER. TECHNISCHE STELLENVERMITTLUNG
SERVICE TECHNIQUE SUISSE DE PLACEMENT
SERVICIO TECHNICO SVIZZERO DI COLLOCAMENTO
SWISS TECHNICAL SERVICE OF EMPLOYMENT

ZURICH, Lutherstrasse 14 (près Stauffacherplatz)

Tél. (051)235426 — Télégr. STSINGENIEUR ZURICH

Emplois vacants :

Section du bâtiment et du génie civil
424. Technicien en bâtiment ou dessinateur. Bureau

d'architecture. Canton de Berne.
426. Technicien ou dessinateur en bâtiment. Langue

italienne désirée. Bureau d'architecture. Canton du Tessin.
428. Jeune architecte ; en outre : technicien ou dessinateur

en bâtiment. Bureau d'architecture. Zurich.
430. Dessinateur en génie civil ou géomètre. Administration

communale. Nord-ouest de la Suisse.
432. Dessinateur en béton armé ou en genie civil. Bureau

d'ingénieur. Canton du Valais.
434. Jeune dessinateur en bâtiment. En nuire, conducteur

de travaux. Bureau d'architecture. Zurich.
436. Architecte ou technicien en bâtiment. Bureau et

chantier. Bureau d'arcmtecture. Zurich.

438. Technicien ou dessinateur en bâtiment Bureau
d'architecture. Canton de Saint-Gall.

440. Technicien ou dessinateur en bâtiment. Bureau'
d'architecture. Zurich.

442. Ingénieur ou technicien en génie civil. Canalisations
et travaux d'épuration d'eau usée. Bureau d'ingénieur.
Canton de Berne.

444. Jeune technicien ou dessinateur en bâtiment. Bureau
d'architecture. Jura bernois.

446. Technicien en bâtiment. Bureau d'architecture.
Canton de Berne.

448. Technicien en bâtiment. Bureau d'architecture. Ville,
près de Zurich.

450. Ingénieur civil, bon statinen. Béton armé. Bureau
d'ingénieur. Canton du Valais.

Sont pourvus les numéros, de 1957 : 784, 820 ; de 1958 :
280, 310, 324, 368, 382, 400, 404.

Section industrielle
161. Technicien mécanicien ou électricien. Dix ans d'expérience.

Mécanique de précisipn. Petite fabrique. Canton de
Berne.

163. Technicien et dessinateur en ventilation, éventuellement

en installations frigorifiques. Zurich.
165. Dessinateur-constructeur. Nord-ouest de la Suisse.
167. Dessinateur. Constructions en métaux légers. Bâle.
169. Ingénieur mécanicien. Métallurgie ; travaux de

recherches. Français et anglais. Age : environ 35 ans.
Fabrique à Calais. France.

171. Ingénieur ou technicien électricien. Vente d'appareils
électroniques, spécialement pour l'industrie chimique. Bonne
connaissance d'anglais. Zurich. '

173. Ingénieur ou technicien électricien. Usine
hydroélectrique, service d'électricité et contrôle des installations.
Suisse centrale.

175. Technicien mécanicien. Vente de machines et appareils.

Age : environ 30 ans. Zurich.
177. Jeune dessinateur en machines. Bureau d'ingénieur.

Canton de Zurich.
Sont pourvus les numéros, de 1956 : 117, 297, 329, 339,

351, 383, 423, 443, 457, 4711489, 493, 507 : de 1958 : 45, 73.

DOCUMENTATION GENERALE
(Voir page 9 des annonces)

DOCUMENTATION DU BATIMENT
(Voir page n des annonces)

Rédaction ; D. BONNARD, ingénieur.

INFORMATIONS DIVERSES

Tableaux de commande
La photo de la page de couverture de ce numéro représente

les tableaux de commande de la centrale de G.E.V.U.,
Utrecht. On y reconnaît le tableau de télécommande Landis
& Gyr à droite, dont l'émetteur automatique envoie les

ordres, sous forme d'impulsions de courant continu, aux
trois centrales en connexion avec celle-ci, soit PEGUS,
ZUID et NOORD. Dans chacune de ces centrales se trouvent
des groupes d'émission qui fournissent les impulsions de
commande de fréquence audible et les transmettent au
réseau « Haute Tension ». Ces impulsions atteignent les
relais de réception placés sur tout le réseau « Basse Tension »

à travers lesj|fôuSj|tations de transformation. Ainsi, la
centrale de PEGUgilIpmprend :

3 injections sur réseau 6 kV avec 12,5 MVA
6 injections sur réseau 10 kV avec 4 MVA,

la centrale de ZUID comprend :

2 injections sur réseau 10 kV avec 30 MVA,
et la centrale NOORD :

2 injections sur réseau 10 kV avec 30 MVA.
C'est ainsi tout un réseau de 181,5 MVA, qui est injecté

par le système de télécommande Landis & Gyr S.A., de

Zoug.
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